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SAFETY INSTRUCTIONS
LS04N...45N, HO4N-F, HO4N-L, LC04N, LR2N, LV3N

Contactors LS and accessories

A A D1 O

Attenzione: Tensione pericolosa! Fare riferimento alle istruzioni per I'uso.
Prima di intervenire su questo dispositivo, scollegare e isolare tutte le
fonti di alimentazione. Attenzione! L'installazione deve essere eseguita
esclusivamente da un installatore qualificato.
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Advarsel: Farlig elektrisk spaending! Se installationsinstruktioner. Frakobl . ) . . -
. . Advarsel: Farlig spenning! Se i bruksanvisningen. Koble fra og steng av
enheden, og afbryd stremforsyningen, fgr du arbejder med denne enhed. . A S .
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person with electrotechnical expertise only. ispozitiv. Atentie! Instalarea trebuie realizata doar de catre o persoana cu
expertiza electrotehnica.
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§ Débranchez et verrouillez I'alimentation électrique avant d’entreprendre blamllng. |v|s__arlg spa”nlng. el.l. ru_san(\j/lslr_ungen. bratn OtF;Pa OOCb | 3
" des travaux sur cet appareil. Attention! L'installation doit étre effectuée sv o‘;: etr_a atn leliggnlng eb er:..e.n aT z:(g:g;mgs el innan arbete utiors. Ubs: Far
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hr iskljucite struju prije rada na ovom uredaju. Paznja! Ugradnja je dopustena tr  caligmadan 6nce elektrigi kesin ve kilitleyin. Dikkat! Yalnizca elektroteknik
samo osobama stru¢nim u podrucju elektrotehnike. uzmanliga sahip kisiler tarafindan kurulabilir.
Figyelmeztetés: Veszélyes fesziiltség! Lasd a hasznalati utasitast. Valassza
pu '@ és zarja ki az aramellatast, mieldtt a berendezésen dolgozni kezd. oh EE: BEGR ESREFM. BENIFIMNBMAHIIERIR. T8 &

Figyelem! Az (izembe helyezést csak elektrotechnikai szakértelemmel
rendelkezé személy végezheti el.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
LS04N...45N, HO4N-F, HO4N-L, LC04N, LR2N, LV3N

Contactors LS and accessories

LSO04N..
LSO04N..
LSO04N..
LSO04N..

.07N-30-01
.07N-30-10
.07N-40-00
.07N-22-00

LS11N...18N-30-00

LS18N-40-00
LS18N-22-00

LS22N...30N-30-00

LS37N...45N-30-00

LS22l

N-40-00

LS37N-40-00
LS37N-22-00

B30N —» LS22N...30N-30..
B45N —» LS37N...45N-30..

HO4N-L-11

HO4N-L-11

LS04N...07N-30-10 LS04N...07N-30-01 LS22N...37N-40-00 LS37N-22-00
LS04N...07N-40-00 LS18N-40-00 LS22N...45N-30-00
LS11N...18N-30-00 LS04N...18N-22-00
max 6 aux contacts max 6 aux contacts
Pos. 1,2,3,4
/4NC /3NC max 8 aux contacts max 8 aux contacts
Pos. 1 +30°, 5 max 6 aux contacts max 6 aux contacts /6NC /2NC
Fos. 1 Pos. 1+30° Pos. 5 /3NC /2NC
e =
~
D= | [ |
Rigid Solid Rigid Stranded L] - L g
LS04N...07N 135 | g55mm Tor2x1 4mmt | for2xt.6mmt | oo | 1x075. 4mm? | 10mm | <9.6mm )
3 & 4-pole 1éLbri’; ©0.22in 10r2xAWG 16-10 | 10r2x AWG 16-10 | ' O & XD fo-0mm= 5 075..25mm? | 0.39in | <0.37in
LS1IN...18N oo | @65 mm Tor2x25.4mm* | 1or2x25. 40mme| o o | 4x15.10mmt | t4mm |<12.5mm )
3-pole zé Lbin @0.26 in 10r2xAWG 14-10 | 1or2xAWG 14-8 o 2x1.5..4 mm? 0.55in <0.49in
- o~
=z
LS18N xS 1 gssmm | B | tor2x1s ammt | for2x s Aemme| oo q2mm i L =5.5mm (0.221n)
4-pole Zé Lbin @0.22in N 1or2xAWG 16-10 | 1or2xAWG 16-6 o o 0.47 in H=2x6.8mm (2x0.27 in)
| - &
M6 . L =9.3mm (0.37 in)
LS22N...30N 4Nm g%gé"i’: Tor2xAWG 10 | 1 Or2X0. 95| 4 oraxa 35 mme | tor2x4 3smme | (o0 . H1 = 7.9 mm (0.31 in)
35 Lb.in - : H2 = 10.3 mm (0.41 in)
g
M8 <~ 1x6...70 mm? 17 mm L=12.4 mm (0.49 in)
LS37N...45N 6 Nm - s - 2 x6...50 mm? 10or2x6..50 mm? 10or2x6...50 mm? 0.67 in - H1=9.3 mm (0.37 in)
53 Lb.in 2 10r2 x AWG 6-1 : H2 = 11.1 mm (0.44 in)
2
|:::| tggjm"'gm:ggzgf 1""23an @55mm 1or2x1..25 mm? 1or2x0.75.25mmz| 1%0.75.25mm? | 10mm | <8mm B
AN g022in | N 10r 2x AWG 18-14 A 2x0.75.15mm? | 039in | <0.31in
LCO4N, LR2N, LV3N | 11 Lb.in S
2
| HO4N-L-11 M3.5 b<]
@ 5.5 mm N 1or2x1..25mm? ,| 1x0.75..2.5 mm? 10 mm <8 mm
\ ? :g:::i;g’ 111.2L':T1 2022in | 10r2x AWG 18-14 1or2x0.75..28mm?| 5% 075 15mme | 039in | <0.31in .
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
LS04N...45N, HO4N-F, HO4N-L, LC04N, LR2N,

Contactors LS and accessories

LV3N

According to UL60947-4-1 and CSA C22.2 NO. 60947-4-1, for use on a circuit

capable of delivering not more than the max. symmetrical amperes at the max. voltage shown in the table below.

WARNING : if of BCP, shall be d and laced if
Max Short- LS04N...05N LSO7N LS11N LS15N LS18N LS22N 3-pole LS22N 4-pole LS30N 3-pole LS37N...45N 3-pole | LS37N 4-pole
circuit at max Fuse max Fuse max Fuse max Fuse max Fuse max Fuse max Fuse max Fuse max Fuse max Fuse
4[3? V. 600V | 30 AIRKS5 | 30 AlJ | 60 AIRK5 | 60 AlJ | 60 AIRK5 | 60 AlJ |100 A/RK5| 100 A/J| 100 A/RK5| 100 ALJ| 150 AIRK5[150 AlJ| 150 AIRK5 | 150 AIRK5| 150 AlJ|200 A/RK5|200 AlJ| 200 AIRKS
(kA) 5 | 100 5 | 100 5 | 100 5 | 100 5 100 5 | 100 5 10 100 10 | 100 10
Acc. to UL60947-4-1 and CSA C22.2 NO. 60947-4-1 min. enclosure for:
LSO04N...07N: 180 x 130 x 150 mm
LS11N...18N 3-pole: 255 x 180 x 175 mm
LS11N...18N 4-pole: 180 x 130 x 175 mm
LS22N...30N: 255 x 180 x 175 mm
LS37N...45N: 300 x 300 x 200 mm
Al Uc 2 24V 50/60 Hz LSOAN.. 45N LS04N...45N
(7 ] ues20voe
A2 —> LS04N...45N-.-ED, EN, EU
A1
[~ ] Uc = 24V 50/60 Hz...220-230/230-240 V 50/60 Hz >'Uc'_ 2 0 2 @
~ —» LS04N...18N-..-AD, AJ, AN
A2 Mo @ A2
LS04N...18N-..-AD, AJ, AN: LCO4N feeder block can be replaced by %) @
LR2N../LV3N.. surge suppressor. When using 2 feeder blocks,
one of them can be replaced by LR2N or LV3N surge suppressor. Q I I [7)
0 Puro mle_Ofn2
2 Push 2 o 0 © ’iuci‘
g 3 LS04N...45N
o P]
S B
45 1.77 46 018 60 2.36" 46 018" 3z
264 025" M6 064 025 M6 S| ¥y
,,,,,, o©
B X mm inch
| i A 8 HO4N-F-01 c D
| | mminch | mminch | joaN-Foq0 | Mminch | mminch
} } LSO4N...07N 77 303" | 71 280" [1105 4.35"
¥ : : Y 5 LS11N...18N 3-pole | 86 3.39" | 80 3.15" [119.5 4.70"| 45 1.77" | 80 3.15"
g |LS22N...30N-30, ; ; ° LS18N 4-pole 101 398" | 95 374" |1345 530"
35 1.38" - } } - LS22N...30N 3-pole | 111 4.37" | 109 4.29" | 144 567" | 55 217" |119.5 4.70"
042 017" 2x | | LS37N..45N 3-pole | 116 457" | 1125 4.43° | 149 587" | 70 2.76" |119.5 4.70")
<M4 8-32 UNC | |
it | | B LS22N 4-pole 113 447" | 111.3 4.38" | 147 579" | 70 276" [119.5 4.70"
I | . @ [
242 017" M4 o 2 008" 2 0.08" |LS37N 4-pole 116 4.57" | 112.5 443" | 149 587" | 90 354" [119.5 4.70"
} } 5 020 Tlso2 m T ¢ "™
S [ (1) LSO4N...18N
13 |
g | LSO4N..,18N‘ B8
gl ! I LS04N...45N + HO4N-L-11 10039
| vl i A LS04N...18N
| | g 60 2.36” 46 018" 80 3.15" 12 12 '5550‘:)”2538N
| | S| 064 025 M6 1 LS22N...45N =
| | © 1420 UNC s — — — — — 7.028"
7 i
|
<L; | ©
| g
5 Iy % y o
A1 isenao 1Y B LsaT-40 o 8
g = g ) inllin] E -
| - £ ]
| & © 8 N
|
! EIEEEEIE ’
®t ——
5020 [T~~~ ~ 5 020"
™Ls22N..45N
X
I
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LS04N...45N, HO4N-F, HO4N-L, LC04N, LR2N, LV3N

INSTALLATION INSTRUCTIONS
Contactors LS and accessories

Disassembly

Assembly

HO4N-L-11
LSO04N...45N

Assembly

HO4N-L-11

>
)
£
o
@
]
©
]
(=]

HO4N-L-11

£
£
0
x
0
©
z
]
~
z
<
o
%]
3

LS04N...18N : 35 mm
LS22N...30N-30 : 35 mm
LS22N-40 : 35 x 15 mm

- EN/IEC 60715

HO4N-F-10
HO4N-F-01
LSO04N...45N

Assembly

HO4N-F-10
HO4N-F-01

>
=
£
]
I
]
©
5]
o

HO4N-F-10
HO4N-F-01
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